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1 Introduzione
Il sistema di imaging oftalmico RetCam Shuttle è progettato per consentire
l’acquisizione rapida e semplice di immagini e video completamente digitali
dell’occhio a grande campo ed elevata risoluzione. 

Indicazioni per l’uso
I sistemi di imaging oftalmico RetCam sono indicati per l’imaging oftalmico
generale, incluse immagini retiniche, corneali ed esterne.

Avvertenze e precauzioni
ATTENZIONE: le leggi federali degli Stati Uniti limitano la vendita di questo
dispositivo a medici o su prescrizione di un medico. 

AVVERTENZA: prima di utilizzare il sistema, leggere attentamente le informazioni
sulla sicurezza dell’utente.

AVVERTENZA: prima di usare questa apparecchiatura per eseguire l’imaging degli
occhi del paziente, gli operatori devono essere addestrati nella specifica tecnica
clinica dal personale autorizzato Clarity.

AVVERTENZA: il sistema RetCam è stato progettato e collaudato come un unico
sistema. L’esclusione o la sostituzione di componenti RetCam potrebbe compromettere
le prestazioni del sistema ed è altamente sconsigliata.

AVVERTENZA: le modifiche o aggiunte non autorizzate al sistema RetCam (inclusi
hardware e software, ecc.) potrebbero compromettere il corretto funzionamento del
sistema ed invalidare la garanzia.

AVVERTENZA: esaminare e pulire con cura il gruppo lente prima di ogni utilizzo.
NON UTILIZZARE il gruppo lente se presenta intaccature, graffi, danni o irregolarità
superficiali che potrebbero danneggiare l’occhio.

AVVERTENZA: per ridurre il rischio di eccessiva esposizione alla luce, avviare
sempre all’intensità luminosa più bassa e aumentarla in base alle necessità. Il tempo
di esposizione deve essere quanto più breve possibile e mai superiore a 5 minuti. 

AVVERTENZA: esercitare la massima cautela quando si viene a contatto con l’occhio,
usando la minima pressione e/o il minimo movimento necessario.

AVVERTENZA: per evitare il rischio di scosse elettriche, collegare il dispositivo
all’alimentazione di rete dotata di messa a terra protettiva.
RetCam Shuttle - Manuale dell’utente e istruzioni di assistenza PN 20-000241 Rev. A
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AVVERTENZA: per ridurre il rischio di eccessiva esposizione alla luce, l’utente deve
evitare di guardare direttamente la sorgente luminosa.

AVVERTENZA: la valutazione del rapporto rischi/benefici è necessaria prima della
prescrizione dell’imaging RetCam per un paziente che manifesti fotosensibilità,
concomitante esposizione ad agenti fotosensibilizzanti o afachia.

Hardware del sistema
Il sistema RetCam Shuttle è costituito da una serie di moduli montati su un carrello
mobile integrato, stabile, di alta qualità, che ne consente il trasporto facile e sicuro.
Le quattro ruote orientabili rendono più facile la manovrabilità e il posizionamento.
Nelle Figura 1. e Figura 2. riportate qui sotto è illustrato l’hardware del sistema.
RetCam Shuttle - Manuale dell’utente e istruzioni di assistenza PN 20-000241 Rev. A
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Figura 1. Sistema di generazione di immagini RetCam Shuttle 
(immagine solo indicativa)

Componenti hardware
• Computer notebook: dotato di software del sistema RetCam. Il computer

notebook è dotato di un’unità DVD/R/RW, di una scheda di rete integrata e di
porte USB.

• Manipolo: contiene la videocamera. Leggero e facile da posizionare, è dotato
di un cavo lungo per una maggiore facilità di impiego. Utilizzo con gruppi lente
intercambiabili. 

Supporto

Computer notebook

Pedaliera

Superficie 
di lavoro

Superficie di 
lavoro secondaria

Contenitore per 
utensili e materiali 
necessari

Scomparto interno 
del manipolo

Sportello superiore 
(aperto)

Impugnatura 
di trasporto

Manipolo con  
gruppo lente 
intercambiabile

Custodia per lenti

Sportello inferiore‚ comparto 
elettro-ottico (EO), scomparto 
per pedaliera

Ruote anteriori bloccabili
RetCam Shuttle - Manuale dell’utente e istruzioni di assistenza PN 20-000241 Rev. A



10  Introduzione
• Cablaggio di interconnessione del manipolo: è composto da tre cavi
separati: il cavo della lampada (fibra ottica) per l’illuminazione del soggetto, il
cavo del regolatore della videocamera e il cavo del motore di messa a fuoco.

• Supporto del manipolo: contiene il manipolo quando non viene utilizzato. 

Nota: quando non viene utilizzato, riporre il manipolo nel supporto. Il cavo del
manipolo può essere arrotolato sull’impugnatura di trasporto, evitando di
tirarlo troppo per non causare danni alle fibre ottiche.

• Comparto elettro-ottico (EO): contiene l’unità di controllo della videocamera,
la lampada di illuminazione e il circuito di controllo.

• Pedaliera: consente di regolare l’intensità di illuminazione, la messa a fuoco
della videocamera e lo scatto.

• Carrello: contiene lil comparto EO e facilita il trasporto da un luogo all’altro. È
dotato di un’impugnatura di trasporto estendibile.

• Scomparti di conservazione: tutte le unità sono dotate di scomparti per la
conservazione di gruppi lente, strumenti e materiali.

• Impugnatura di trasporto: si estende per sterzare e spostare il carrello in un
luogo diverso.

Figura 2. Manipolo e gruppo lente
Cablaggio di interconnessione del manipolo

Manipolo
Gruppo lente

Modello lente Applicazione Campo visivo comune
D1300 Neonato prematuro 130 gradi
B1200 Neonato standard 120 gradi
E800 Alto contrasto pediatrico e per adulti 80 gradi
C300 Alto ingrandimento 30 gradi
PL200 Lente ritratto N/D
RetCam Shuttle - Manuale dell’utente e istruzioni di assistenza PN 20-000241 Rev. A
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Figur
comp
Conservazione
Per la conservazione del sistema quando non viene utilizzato, scollegare il cavo di
alimentazione e riporlo all’interno del carrello. Riporre il manipolo nell’apposito
scomparto dietro lo sportello superiore e la pedaliera nel relativo scomparto dietro lo
sportello inferiore. Rimuovere tutti gli oggetti non fissi dalle superfici di lavoro.
Chiudere il computer notebook e valutare la possibilità di riporlo in un luogo sicuro.
Pulire le superfici con un panno morbido. Bloccare le ruote orientabili anteriori per
mantenere il carrello in posizione.

Trasporto
Il sistema è progettato in modo da poter essere trasportato, sia all’interno di
ospedali, cliniche e uffici che tra queste strutture. 

Nota: il sistema non è dotato di alimentazione interna (batteria) e non consente
l’acquisizione di immagini quando non è collegato a una presa a parete (il
computer notebook invece può funzionare mediante la batteria interna). 

Per spostare il sistema all’interno di un edificio:

1. Spegnere il sistema attraverso il software selezionando 
e quindi Shutdown (Spegnimento). 

2. Spegnere l’interruttore di alimentazione sulla parte posteriore dell’unità.
Scollegare il cavo di alimentazione dalla presa a parete e avvolgerlo
sull’impugnatura di trasporto.

3. Riporre il manipolo nel supporto o nello scomparto. 

4. Sbloccare le ruote orientabili.

Spingere delicatamente il sistema fino alla nuova posizione. Spostare lentamente il
sistema per ridurre al minimo le vibrazioni. Una volta giunti a destinazione, bloccare
le ruote orientabili, inserire il cavo di alimentazione e riavviare il sistema.

Per trasportare il sistema in un altro luogo:

1. Spegnere il sistema attraverso il software selezionando 
e quindi Shutdown (Spegnimento). 

2. Spegnere l’interruttore di alimentazione  sulla parte posteriore dell’unità.
Scollegare il cavo di alimentazione dalla presa a parete e avvolgerlo
sull’impugnatura di trasporto o riporlo all’interno del carrello.

3. Rimuovere con attenzione la lente e riporla nell’apposita custodia. Riporre il
manipolo e la pedaliera negli appositi scomparti all’interno del carrello. 

a 3. Shuttle con tutti i 
onenti riposti
RetCam Shuttle - Manuale dell’utente e istruzioni di assistenza PN 20-000241 Rev. A
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4. Rimuovere il computer notebook dalla superficie di lavoro e
trasportarlo separatamente.

5. Chiudere gli sportelli del carrello. Sbloccare le ruote orientabili.

6. Estendere l’impugnatura di trasporto verso l’alto e utilizzarla
per sterzare il carrello e dirigerlo verso un veicolo per il trasporto.

All’interno del veicolo, si consiglia di distendere il RetCam
Shuttle con il lato anteriore rivolto verso l’alto.

Informazioni sulla sicurezza elettrica
Il sistema è stato progettato, collaudato ed è risultato conforme ai requisiti di
sicurezza della norma IEC60601-1 per i pericoli di incendio, folgorazione e i pericoli
meccanici solo se utilizzato come previsto.

Apparecchiatura elettrica di tipo BF, classe I

Prevista per il funzionamento continuo

AVVERTENZA: questa apparecchiatura deve essere collegata mediante il cavo di
alimentazione fornito da Clarity.

AVVERTENZA: per evitare il rischio di scosse elettriche, collegare il dispositivo
all’alimentazione di rete dotata di messa a terra protettiva.

Figura 4. Trasporto dello Shuttle

IEC 60601-1:1995

Le apparecchiature accessorie collegate alle interfacce analogiche e digitali 
devono essere certificate in base ai rispettivi standard IEC (ossia lo standard 
IEC6950 per le apparecchiature di elaborazione dati e lo standard IEC 60601-1-1 
per le apparecchiature medicali). Inoltre, tutte le configurazioni devono essere 
conformi allo standard di sistema IEC 60601-1-1. Chiunque colleghi ulteriori 
apparecchiature all’ingresso di segnale o all’uscita di segnale sta configurando un 
sistema medicale e di conseguenza è responsabile di assicurare che tale sistema 
sia conforme ai requisiti dello standard IEC 60601-1-1. In caso di dubbi, mettersi 
in contatto con il servizio di assistenza Clarity.
RetCam Shuttle - Manuale dell’utente e istruzioni di assistenza PN 20-000241 Rev. A
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Emissioni elettromagnetiche

Indicazioni e dichiarazione del produttore – emissioni elettromagnetiche
Test delle emissioni Conformità Ambiente elettromagnetico – Indicazioni

Emissioni irradiate 
CISPR 11/ 
EN 55011

Classe A 30 MHz - 1 GHz Per il suo funzionamento interno il sistema RetCam 
utilizza energia RF che potrebbe interferire con le 
apparecchiature elettroniche che si trovano nelle 
vicinanze. 

Emissioni armoniche IEC 61000-3-2 Classe A Il sistema RetCam è idoneo all’uso in qualsiasi 
ambiente (tranne gli ambienti domestici) e può essere 
utilizzato in edifici domestici e costruzioni direttamente 
connesse alla rete di alimentazione pubblica a bassa 
tensione che rifornisce edifici per uso domestico, 
purché siano rispettate le avvertenze seguenti.

Avvertenza: questo dispositivo/sistema è destinato 
ad essere utilizzato esclusivamente da personale 
sanitario. Questo dispositivo può causare 
interferenze radio o interrompere il funzionamento 
di apparecchiature situate nelle vicinanze. Potrebbe 
rendersi necessario adottare misure di correzione, 
quali il riorientamento o il riposizionamento del 
sistema o la schermatura del sito.

Limitazione delle fluttuazioni di tensione 
e dei flicker IEC 61000-3-3

Conforme

Riepilogo dei test d’immunità
Tipo di test Test e livello di conformità Indicazioni sull’ambiente elettromagnetico

Scariche elettrostatiche 
(ESD)
EN 61000-4-2

±6 kV a contatto
±8 kV in aria

Il RetCam Shuttle richiede un’esenzione 
ESD. Fare riferimento agli Avvisi importanti 
sulla sicurezza dell’utente.

Immunità ai transitori 
elettrici veloci/burst
EN 61000-4-4

±2 kV per linee di alimentazione La qualità dell’alimentazione di rete 
deve essere quella tipica di un ambiente 
commerciale o ospedaliero. 

Sovracorrente 
momentanea 
EN 61000-4-5

± 0,5, 1 kV tra linee
± 0,5, 1, 2 kV tra linee e terra

La qualità dell’alimentazione di rete 
deve essere quella tipica di un ambiente 
commerciale o ospedaliero.

Immunità a cadute e 
interruzioni di tensione 
EN 61000-4-11

>95%, 0,5 cicli
60%, 5 cicli
30%, 25 cicli
>95%, 250 cicli

Se l’utente del sistema RetCam richiede 
un funzionamento continuo durante le 
interruzioni di rete, si consiglia di alimentare 
il sistema con un gruppo di continuità (UPS). 

Immunità a campi 
elettromagnetici a 
frequenza di rete (50/60) Hz
EN 61000-4-8

3 A/m I campi magnetici a frequenza di rete 
devono essere ai livelli caratteristici di 
una tipica posizione in un tipico ambiente 
commerciale o ospedaliero. 
RetCam Shuttle - Manuale dell’utente e istruzioni di assistenza PN 20-000241 Rev. A
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Immunità ai disturbi in RF 
condotti IEC 61000-4-6

0,15-80 MHz, 3 Vrms, 80% 1 kHz 
AM

Le apparecchiature per comunicazioni in RF 
portatili e mobili non devono essere usate 
a una distanza dal sistema RetCam, cavi 
inclusi, inferiore a quella di separazione 
consigliata e calcolata in base alla formula 
applicabile alla frequenza del trasmettitore. 

Distanza di separazione consigliata

d= (3,5/ E1)x(radice quadrata di P) 
80 MHz – 800 MHz
d= (7 /E1)x(radice quadrata di P)
800 MHz – 2,5 GHz
in cui P è la potenza massima in uscita 
del trasmettitore espressa in watt (W) in 
base alle dichiarazioni del produttore del 
trasmettitore, mentre d è la distanza di 
separazione consigliata in metri (m). 
E1 è 3 V/m
Immunità a campi elettromagnetici condotti 
a radiofrequenza:
d= (3,5/ V1)x(radice quadrata di P) 
dove V1 è 3 Vrms
L’intensità delle forze di campo provenienti dai 
trasmettitori RF fissi determinata mediante 
indagine elettromagnetica del sito deve essere 
inferiore al livello di conformità a ogni gamma 
di frequenza. Nelle vicinanze di 
apparecchiature contrassegnate con questo 
simbolo potrebbero verificarsi interferenze. 

Immunità a campi 
elettromagnetici irradiati 
a radiofrequenza
EN 61000-4-3

80 MHz-2,5 GHz
3 V/m 80%@1 kHz

Immunità ai campi 
magnetici
EN 61000-4-8

3 A/m 50/60 Hz I display video e altri dispositivi a fasci di 
elettroni (ad es. intensificatori di immagini 
a raggi X) possono avvalersi di una 
giustificazione per LIVELLI DI CONFORMITÀ 
ALLE IMMUNITÀ inferiori come consentito 
da 36.202.1 a).

Riepilogo dei test d’immunità
Tipo di test Test e livello di conformità Indicazioni sull’ambiente elettromagnetico
RetCam Shuttle - Manuale dell’utente e istruzioni di assistenza PN 20-000241 Rev. A
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AVVERTENZA: nelle vicinanze di apparecchiature
contrassegnate con questo simbolo potrebbero
verificarsi interferenze. Questa apparecchiatura/
sistema può causare interferenze radio o può
disturbare il funzionamento di apparecchiature
situate nelle vicinanze. Potrebbe essere necessario
adottare misure correttive quali:

• Riorientamento o riposizionamento del dispositivo ricevente.
• Aumento della distanza di separazione fra le apparecchiature.
• Collegamento dell’apparecchiatura a una presa di corrente elettrica su un circuito

diverso da quello al quale sono collegati gli altri dispositivi.
• Consultare il produttore o un tecnico specializzato per ulteriore assistenza.

ATTENZIONE: per una protezione continua dai rischi di incendio, sostituire il
fusibile solo con uno dello stesso tipo e valore nominale.

Nota: il computer notebook, Hewlett Packard modello 6730B, è risultato
conforme a tutti i requisiti della norma EN55024 (requisiti di immunità degli
apparecchi IT) e IEC 60601-1-1, Requisiti generali per lo standard collaterale di
sicurezza: requisiti e test di compatibilità elettromagnetica. Tuttavia, il
computer notebook non soddisfa completamente la clausola 36-202-2 della
norma IEC 60601-1-2. Fare riferimento al paragrafo Indicazioni sull’ambiente
elettromagnetico in “Riepilogo dei test d’immunità” a pagina 13 e 14.

Importanti avvisi sulla sicurezza dell’utente
1. Prima di spostare il sistema in un nuovo sito, rimuovere con cura la lente dal

manipolo e riporla nella sua custodia. Riporre il manipolo nel carrello. 
2. Non toccare mai la parte anteriore della lente con oggetti duri o appuntiti per

evitare di danneggiare l’ottica di precisione e la sigillatura. 
3. NON METTERE IN AUTOCLAVE nessuna parte di questo dispositivo. 
4. Spegnere e scollegare adeguatamente l’unità e lasciare che la lampadina si

raffreddi prima di sostituirla. 
5. Gli ultimi dati acquisiti potrebbero andare perduti se si verifica un’interruzione

dell’alimentazione durante l’imaging in tempo reale. 
6. Il sistema viene fornito con protezione da virus e spyware ed è dotato di anti-

malware Microsoft. Prima di aggiungere altri componenti software, leggere
attentamente la garanzia o contattare il servizio di assistenza Clarity. 

7. È possibile che durante il collegamento di un cavo o di un dispositivo a una delle
porte del computer Notebook quest’ultimo si blocchi. Ciò indica che una sorgente di
scariche elettrostatiche elevate (+/-6 kV) si è scaricata in una delle porte del
computer. In questo caso, ripristinare l’alimentazione del computer Notebook. Per
eseguire il ripristino del sistema, premere il pulsante di accensione del computer
Notebook per alcuni secondi, fino allo spegnimento del sistema, quindi premere
nuovamente il tasto per riaccendere il computer. Questa eventualità non presenta
rischi di sicurezza per il paziente, l’utente o di carattere ambientale.
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Etichette e simboli

Comandi di messa a fuoco

Comandi dell’intensità luminosa

Pulsante SNAP (scatto)

Leggere le istruzioni

Attenzione:
non guardare direttamente la sorgente luminosa

Messa a terra di protezione

Corrente alternata (c.a.)

Il sistema contiene un fusibile del tipo indicato. 
Non utilizzare fusibili di tipo diverso.

Radiazioni non ionizzanti

Leggere la documentazione per l’utente allegata

Contenuto fragile
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Lato confezione verso l’alto

Limiti di temperatura

Rappresentanti autorizzati nella UE

Apparecchiatura di tipo BF (la parte applicata è il manipolo)

Per evitare danni alla lente, riporre
il manipolo nel supporto quando non è in uso.

Pulire il gruppo lente dopo l’uso

Smaltire separatamente le parti del prodotto come prescritto
nelle Direttive Europee. Contattare Clarity per istruzioni sullo
smaltimento dell’apparecchiatura.

Marcatura CE (Conformità europea)

Certificazione di conformità per il Nordamerica

Numero di serie

Produttore

Mantenere lontano dall’acqua
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Passa alla schermata successiva

Nascondi immagine

Elimina immagine

Contrassegna o seleziona voce

Ripristina

Visualizza directory del paziente

Utilità
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Etichetta

EC REP

®

Shuttle

T 3A - 250V

250VA

 Rev B 
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Questa pagina è stata lasciata intenzionalmente vuota.
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2 Funzionamento del sistema
In questo capitolo sono descritte alcune importanti funzioni del sistema.

Installazione del sistema
Nota: posizionare componenti e cavi in modo da evitare rischi involontari per
gli utenti o l’apparecchiatura.

1. Posizionare il computer notebook sul carrello. Aprire il computer.

2. Installare il cavo di alimentazione del computer notebook tra il notebook e il
comparto EO. 

3. Installare il cavo del video USB tra il notebook e il comparto EO.

4. Rimuovere con cura la pedaliera dal carrello.

5. Installare il cavo di alimentazione dalla parte posteriore del carrello fino alla
presa a parete (alimentazione di rete con messa a terra protettiva).

AVVERTENZA: questa apparecchiatura deve essere collegata mediante il cavo di
alimentazione fornito da Clarity. 

AVVERTENZA: per evitare il rischio di scosse elettriche, collegare il dispositivo
all’alimentazione di rete dotata di messa a terra protettiva. 

Accensione del sistema RetCam
1. Accendere l’interruttore nella parte anteriore del comparto EO.

2. Accendere l’interruttore di alimentazione nella parte posteriore del comparto EO.
La spia luminosa della lampada si dovrebbe accendere.

3. Accendere il computer notebook. Il software dovrebbe partire.

4. Rimuovere con cura il manipolo dalla custodia o dal cassetto. 

Nota: conservare il manipolo nella custodia o nel supporto quando non è in uso.

5. Collegare il gruppo lente desiderato al manipolo come indicato nella Figura 5. e
nella Figura 6. Quando il software è pronto, sul display apparirà un avviso.

Nota: il sistema non è dotato di alimentazione interna (batteria) per consentire
l’acquisizione di immagini dopo essere stato scollegato dalla presa a parete
(il computer notebook invece può funzionare mediante la batteria interna).

AVVERTENZA: esaminare con cura la lente e pulire il gruppo lente prima di ogni
utilizzo. NON utilizzare il gruppo lente se presenta intaccature, graffi, danni o
irregolarità superficiali che potrebbero danneggiare l’occhio. 
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AVVERTENZA: per ridurre il rischio di eccessiva esposizione alla luce, avviare sempre
all’intensità luminosa più bassa e aumentarla in base alle necessità. Il tempo di
esposizione deve essere quanto più breve possibile e mai superiore a 5 minuti. 

Nota: per una maggiore durata della lampada, spegnere l’interruttore di
alimentazione nella parte anteriore del comparto EO.

Installazione della lente

Figura 5. Installazione della lente

1. Allineare la lente facendo riferimento ai piedini del manipolo.

Figura 6. Collegare la lente al manipolo

2. Serrare con cura in senso orario finché la lente scatta in posizione. Non serrare
eccessivamente.
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Spegnimento del sistema RetCam
Nota: si raccomanda di eseguire il backup e l’archiviazione dei dati prima di
spegnere il sistema.

1. Fare clic sul pulsante rosso di spegnimento  nell’angolo in basso a destra
della schermata.

2. Selezionare “Shutdown” (Spegnimento) e confermare.

3. Spegnere l’interruttore di alimentazione nella parte posteriore del comparto EO.

Spegnimento forzato
AVVERTENZA: non utilizzare il metodo di spegnimento forzato se non in caso di
necessità poiché potrebbe verificarsi una perdita di dati.

1. Se fosse necessario ricorrere allo spegnimento forzato, mantenere premuto il tasto
di alimentazione del sistema sul computer notebook per almeno 6 secondi, per
eseguire lo spegnimento forzato del sistema compresa la batteria di riserva.

2. Spegnere l’interruttore di alimentazione nella parte posteriore del comparto EO. 

Spegnimento per lunghi periodi
Se si prevede di non utilizzare il sistema per un lungo periodo di tempo (un giorno o
più di un giorno), è consigliabile spegnere solo la scatola EO. In questo modo si
favorirà la conservazione della lampada di illuminazione.

Nota: in questo modo verrà tolta l’alimentazione all’intero sistema tranne il
computer notebook.

Pulsante di spegnimento

Show Hidden 
Images

Mostra immagini 
nascoste

Import Importa

Autosize Columns Colonne automatiche Export Esporta
New Patient Nuovo paziente Restart Riavvia
Edit Patient Modifica paziente Shutdown Spegni
New Exam Nuovo esame Import Importa
Exam Review Revisione esame Displayed Patients:, 

Selected Patients:, 
Selected Media:

Pazienti visualizzati:, 
Pazienti selezionati:, 
Immagini fisse e video 
selezionati
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Questa pagina è stata lasciata intenzionalmente in bianco.
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3 Utilizzo del sistema RetCam

Gestione dei record dei pazienti
In questo capitolo viene descritto come aggiungere un nuovo paziente e come
individuare i record associati ai pazienti già esistenti. 

Il software è pronto per l’uso quando compare la schermata iniziale mostrata
nella Figura 7.

Figura 7. Schermata iniziale

No Patient to Display Nessun paziente da visualizzare
Use the search fields below to search for patients Utilizzare il pulsante sottostante per eseguire 

la ricerca di pazienti
No Exam Selected Nessun esame selezionato
Please select an exam to continue Selezionare un esame per continuare
Expand: Exams for Checked Patients Espandi: esami per i pazienti selezionati
Collapse All Riduci tutti 
Check: All Seleziona: tutti
Uncheck All Deseleziona tutti
Find Patients Trova pazienti 
Clear Cancella
Not Displaying Patients Nessuna visualizzazione pazienti

Aggiunta di un nuovo paziente

Importazione di dati da USB, rete, ecc.

Ricerca di pazienti esistenti. Fare clic sulla lente di 
ingrandimento per visualizzare la directory pazienti
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Aggiunta di un nuovo record paziente
Per creare un nuovo record paziente, sono necessarie le seguenti informazioni:

• Nome

• Cognome

• Data di nascita

• ID paziente

Le informazioni sul paziente sono ripetute in diverse schermate. Il nome e l’ID del
paziente appaiono sempre nell’angolo superiore sinistro di ciascuna schermata.

Figura 8. Schermata Aggiunta di un nuovo paziente

To show all patients, clear the Find Patients field 
and click on the Magnifying Glass

Per visualizzare tutti i pazienti, deselezionare 
il campo Trova pazienti e fare clic sulla lente 
di ingrandimento

Autosize columns Ridimensiona automaticamente colonne
New Patient Nuovo paziente 
Edit Patient Modifica paziente 
New Exam Nuovo esame
Exam Review Revisione esame
Import Importa
Export Esporta
Print Stampa
Displayed Patients:, Selected Patients:,
Selected Media:

Pazienti visualizzati:, Pazienti selezionati:,
Seleziona immagini fisse e video:

New Patient Nuovo paziente Physician/Technician Medico/Tecnico
*Last Name: *Cognome: Primary: Primario:
*First Name *Nome: Referring: Cerca pazienti:
Middle: Secondo nome: Consulting: Modifica paziente

Selezionare OK 
per procedere.

Inserire le informazioni manualmente o ricorrere ai menu, se disponibili. 
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Modifica di un record paziente
Evidenziare il record del paziente dalla schermata Pazienti ed Esami.

Selezionare Modifica.

Sarà possibile modificare le seguenti informazioni:
• Nome
• Cognome
• Sesso (Maschio, Femmina, Altro o Non noto)
• Data di nascita
• Peso (in grammi)

Nota: tutti i campi della schermata Modifica paziente sono modificabili.

Figura 9. Schermata Modifica record paziente

Gender: Sesso: Diagnosis Diagnosi
*Patient ID: *ID paziente: Pathology: Patologia:
Location: Posizione: Classification: Classificazione:
Salutation: Titolo: Patient Notes Note paziente
Ethnicity: Etnia: Date Data
*Date of Birth: *Data di nascita: CreatedBy Creata da
Age: Età: Note Nota
Hours Ore Note Date Data della nota
Weight: Peso: CreatedBy Creata da
Grams Grammi Note Nota
Gest.: Gestazione: New Note Nuova nota
Wks. Settimane (2000 chars. max.) (max 2000 caratt.)
Type: Tipo: Reset Ripristina
Single Singolo Cancel Annulla
Order: Ordine: OK OK

New Patient Nuovo paziente Physician/Technician Medico/Tecnico
*Last Name: *Cognome: Primary: Primario:
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Ricerca di record di pazienti esistenti
Per individuare il record di un paziente specifico, eseguire la ricerca nella directory.

Figura 10. Pulsanti di ricerca

Dalla schermata iniziale, fare clic sull’icona  per visualizzare l’intera directory
pazienti o fare clic sul simbolo più  per individuare i record paziente utilizzando
una o più funzioni di ricerca (vedere Figura 11.).

Figura 11. Opzioni di ricerca pazienti

Selezionare Cancella per cancellare tutti i campi di ricerca.

*First Name *Nome Referring: Referente:
Middle: Secondo nome: Consulting: Consulente:
Gender: Sesso: Diagnosis Diagnosi:
*Patient ID: *ID paziente: Pathology: Patologia:
Location: Posizione: Classification: Classificazione:
Salutation: Titolo: Patient Notes Note paziente
Ethnicity: Etnia: Date Data
*Date of Birth: *Data di nascita: CreatedBy Creata da
Age: Età: Note Nota
Hours Ore Note Date Data della nota
Weight: Peso: CreatedBy Creata da
Grams Grammi Note Nota
Gest.: Gestazione: New Note Nuova nota
Wks. Settimane (2000 chars. max.) (max 2000 caratt.)
Type: Tipo: Reset Ripristina
Single Singolo Cancel Annulla
Order: Ordine: OK OK

Find Patients Trova pazienti
Clear Cancella

Expand Espandi Patient ID ID paziente
Patients Pazienti Gender: Sesso:
Collapse All Riduci tutti Pathology: Patologia:
Check Seleziona Classification: Classificazione:
All Tutti Primary Clinician Medico primario
Uncheck All Deseleziona tutti: Attending Medico curante
Find Patients: Trova pazienti: Imaging Technician Tecnico di imaging
Clear: Cancella Exam Date Data di esame
Last Name: Cognome: Any Qualsiasi
First Name Nome To A
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Risultati della ricerca

Quando si seleziona  per visualizzare l’intera directory pazienti, i risultati appaiono
come nella Figura 12.

Figura 12. Schermata Pazienti ed esami (Directory pazienti)

Sulla schermata Pazienti ed Esami, è possibile utilizzare i pulsanti mostrati nella
Figura 13. per ordinare i risultati. 

Figura 13. Pulsanti di navigazione sulla schermata Pazienti ed Esami

Gender: Sesso: No Exam Selected Nessun esame 
selezionato

Last Name: Cognome: Please select an exam 
to continue

Selezionare un esame 
per continuare

Primary Clinician: Medico primario: Expand Espandi
Location: Posizione: Exams for Checked 

Patients
Esami per i pazienti 
selezionati

Age: Età: Collapse All Riduci tutti
Classification: Classificazione: Check Seleziona 
First Name: Nome: All Tutti
Unspecified: Non specificato: Uncheck All Deseleziona tutti
+Add Field +Aggiungi campo Find Patients Trova pazienti
Show All Fields Mostra tutti i campi Clear Cancella

Expand Espandi Check Seleziona 
Exams for Checked 
Patients

Esami per i pazienti 
selezionati:

All Tutti

Collapse All Riduci tutti Uncheck All Deseleziona tutti
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Esecuzione di esami
Il sistema RetCam consente di acquisire immagini fisse o video dopo avere selezionato
un paziente. Selezionare la freccia verde a destra del nome paziente o selezionare il
pulsante Nuovo esame. Per avviare un esame, selezionare una Configurazione
preimpostata, facilmente modificabile, o una Configurazione manuale.

Figura 14. Schermata Configurazione di un nuovo esame

Per la Configurazione preimpostata o manuale è possibile definire le seguenti
informazioni:

New Exam 
Configuration

Configurazione nuovo 
esame

Edit Modifica

Current Weight: grams 
(0 to 100000)

Peso attuale: grammi 
(0 – 100.000)

Preset Configuration 2 Configurazione 
preimpostata 2

Select an Imaging 
Configuration

Selezionare una 
configurazione di imaging

Preset Configuration 3 Configurazione 
preimpostata 3

Preset Configuration 1 Configurazione 
preimpostata 1

Manual Configuration Configurazione manuale

Initial Pre-Configured 
Settings:

Impostazioni iniziali 
pre-configurate:

Cancel Annulla

Image Type:, Lens:, 
Eye:

Tipo di immagine:, Lente:, 
Occhio:

Tipo di immagine Lente Occhio
Retina 300 Destro (OD)

800 Sinistro (OS)
Segmento anteriore 1200 Non specificato
Non specificato 1300

Non specificato
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Una volta configurato l’esame, selezionare la freccia verde a destra per accedere
alla schermata Nuovo esame.

Acquisizione di immagini fisse
Nella schermata Nuovo esame, è possibile aggiungere il nome del Tecnico di imaging
nell’angolo superiore destro della schermata. 

Figura 15. Schermata Immagine fissa

Save Still Salva immagine fissa Classification Classificazione
Record Video Registra video Imaging Technician Tecnico di imaging
Freeze Live Fermo immagine Eye Occhio
Footswitch Operation Funzionamento 

pedaliera
Lens Lente

Video Recording Registrazione video Type Tipo
Save Snapshot Salva immagine fissa Media Supporto
7.0 Minutes 7 minuti Videos Video
Gender Sesso Stills Immagini fisse
Date of Birth Data di nascita Show hidden images Mostra immagini 

nascoste
Exam Age Età esame Enable mouse-over 

image
Abilita immagine 
con mouse

Exam Date Data di esame Full Screen Tutto schermo
Current Weight (g) Peso attuale (g) Hide Thumbnails Nascondi miniature
Pathology Patologia Exit Exam/Add Note Esci da esame/

Aggiungi nota
Primary Physician Medico primario
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1. Impostare il funzionamento della pedaliera su Salva immagine fissa
(impostazione predefinita).

2. Regolare la messa a fuoco e l’intensità della luce mediante la pedaliera.

3. Premere il pulsante verde di scatto per acquisire un’immagine fissa. L’immagine
può essere acquisita anche mediante il tasto “S” della tastiera del notebook o

selezionando il pulsante .

4. L’immagine salvata appare nella visualizzazione delle miniature (se l’opzione
“mostra miniature” è selezionata).

Acquisizione di video
1. Impostare il funzionamento della pedaliera su Registrazione video. 

2. Regolare la messa a fuoco e l’intensità della luce mediante la pedaliera. 

3. Premere il pulsante verde di scatto per avviare e interrompere la registrazione
del video. La barra di avanzamento indicherà la quantità di video registrata. La
registrazione può essere avviata e interrotta anche premendo la barra
spaziatrice del computer notebook.

Nota: premendo il pulsante  durante la registrazione del video si
possono acquisire immagini fisse.

4. Selezionare il pulsante Interrompi registrazione per interrompere la registrazione
del video.

5. Nella miniatura appare un pacchetto di immagini 2 per 2 (se l’opzione “mostra
miniature” è selezionata). Il video viene automaticamente contrassegnato per
l’eliminazione.

6. Per salvare il video, deselezionare la X rossa sotto la relativa miniatura.

Footswitch Operation Funzionamento pedaliera
Video Recording Registrazione video
Save Snapshot Salva immagine fissa

Footswitch Operation Funzionamento pedaliera
Video Recording Registrazione video
Save Snapshot Salva immagine fissa
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Figura 16. Deselezione della X rossa per il salvataggio del video

Nota: la capacità del disco rigido del sistema consente al massimo circa
100.000 immagini fisse o al massimo 140 minuti di video in totale (ad
esempio, 70 video di 2 minuti ciascuno o 280 video di 30 secondi ciascuno). Il
salvataggio di una combinazione di video e immagini fisse influenza il numero
totale di ciascuna categoria da salvare. Il salvataggio di immagini con
annotazioni riduce il numero totale di immagini che è possibile salvare. 

Procedura consigliata
Dal momento che il salvataggio di video richiede molto spazio su disco, per
mantenere ottimali le prestazioni del sistema si consiglia di acquisire un video
dell’intero esame, salvare le immagini fisse dal video ed eliminare il video. Per far
questo, procedere come segue: 

1. Registrare il video (fare riferimento a Acquisizione di video) SENZA SALVARLO.
Fare doppio clic sul video nella visualizzazione delle miniature (la funzione di
sospensione del cursore sull’immagine deve essere disabilitata) per andare alla
schermata Esame. 

2. Nella schermata Esame, utilizzare le funzioni di riproduzione video per

riprodurre il video e . 

Figura 17. Comandi per la riproduzione dei video

4. Nella schermata Nuovo esame, il video visualizzato è contrassegnato per
l’eliminazione (a meno che non sia stato salvato come indicato nella Figura 16.).
Visualizzare le miniature dell’esame e selezionare eventuali altre immagini per
l’eliminazione.

Save Still Salva immagine fissa
Rate: 1x Velocità: 1x
-In Review Mode- 
Click here to resume 
live imaging and recording

-In modalità Revisione-
Fare clic qui per riprendere
l’imaging e la registrazione in tempo reale

3. Selezionare questo pulsante per tornare
alla schermata Nuovo esame. 
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Riproduzione video
I pulsanti per la riproduzione dei video sono i seguenti:

Indietro, Pausa e Riproduci

Avanti veloce

Vai all’inizio del video registrato

Indietro di un video

Avanti di un video

Vai alla fine del video registrato

Controlla la velocità di riproduzione o di ricerca

Individuare le immagini che interessano mediante i pulsanti o la barra di scorrimento.

Figura 18. Comandi video e barra di scorrimento

Suggerimento: il video può essere fatto avanzare o tornare indietro di un
fotogramma alla volta anche utilizzando i tasti freccia a sinistra e a destra sulla
tastiera.

Funzioni utili
Il software RetCam include alcune funzioni utili per facilitare il lavoro.

Tasti di scelta rapida
Una lettera sottolineata indica un tasto di scelta rapida. Per utilizzare un tasto di
scelta rapida, premere ALT e il tasto lettera simultaneamente.

Nota: non utilizzare tasti di scelta rapida Windows, ad esempio Copia (Ctrl+C),
Incolla (Ctrl+V), Annulla (Ctrl+Z) e altri. 

Save Still Salva immagine fissa
Rate: 1x Velocità: 1x
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Modifica delle opzioni di acquisizione immagine durante un esame
Prima di avviare l’imaging, verificare che le opzioni visualizzate per occhio, tipo di
immagine e gruppo lente siano corrette. Se necessario, modificare le opzioni dalla
schermata Acquisizione immagini.

Figura 19. Opzioni disponibili per l’acquisizione di immagini

Modifica: Occhio destro (OD) / Occhio sinistro (OS)

Per eseguire l’imaging dell’altro occhio nella stessa sessione, espandere il menu
Occhio  e selezionare l’altro occhio (Occhio destro (OD) o Occhio sinistro
(OS)). La selezione Occhio viene salvata assieme all’immagine.

Nota: quando si utilizza questa opzione, fare attenzione a selezionare l’occhio
corretto prima di salvare l’immagine. Ciò è importante soprattutto quando
entrambi gli occhi vengono acquisiti in un unico video clip e si salvano
immagini dal video. Prima di salvare le immagini fisse dal video è necessario
selezionare l’occhio corretto.

Nota: le immagini e i video possono essere selezionati per l’eliminazione solo
durante la sessione di imaging. Una volta usciti dalla sessione, il sistema
salva automaticamente le immagini di quella sessione. 

Sostituzione della lente
Durante l’imaging è possibile anche selezionare un gruppo lente diverso.
Espandere il menu Lente  per selezionare 1300 (Neonato prematuro), 1200
(Neonato standard), 800 (Posteriore), 300 (Alto ingrandimento) o Non specificato.
La selezione del gruppo lente viene salvata insieme all’immagine.

Modifica del tipo di immagine

Durante una sessione di imaging, fare clic sul menu Tipo di immagine  per
selezionare Retina, Segmento anteriore o Non specificato. Tutte le selezioni
consentono di registrare le immagini a colori. La selezione del tipo di immagine
viene salvata insieme all’immagine.

Gender Sesso Attending Physician Medico curante
Date of Birth Data di nascita Imaging Technician Tecnico di imaging
Age Età Eye Occhio
Exam Date Data di esame Lens Lente
Current Weight (Kg) Peso attuale (kg) Image Type Tipo di immagine
Pathology: Patologia: Media Count: Totale di immagini 

fisse e video:
Primary Physician Medico primario Videos: Video:
Classification Classificazione Stills: Immagini fisse:
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36  Utilizzo del sistema RetCam
Abilita anteprima immagine con mouse: tenendo sospeso il cursore sopra le
immagini in miniatura, viene visualizzata un’immagine più grande. Questa funzione
è abilitata per impostazione predefinita e può essere disabilitata.

Figura 20. Abilita immagine con mouse

Aggiunta di note dell’esame
Quando si seleziona il pulsante Esci esame/Aggiungi nota nell’angolo inferiore
destro della schermata Acquisizione immagini, si accede alla finestra Note esame.
Per ciascun occhio, è disponibile un campo in cui è possibile digitare le note.

Figura 21. Finestra Note dell’esame

Enable mouse-over image Abilita immagine con mouse

Exam Notes Note esame Left Eye Note Nota occhio sinistro
Exam Date: Data di esame: 2000 chars. max max 2000 caratt.
Date Data Right Eye Note Nota occhio destro
Created By Creata da 2000 chars. max max 2000 caratt.
Left Eye Note Nota occhio sinistro Reset Ripristina
Right Eye Note Nota occhio destro Return to Exam Ritorna a esame
Note Date Data della nota Exit Exam & Go 

to Patient List
Esci da esame e vai 
ad Elenco pazienti

Created By Creata da Exit Exam & Go to 
Image Review

Esci da esame e vai a 
Revisione immagini

New Note Nuova nota
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Utilizzo del sistema RetCam  37
Per aggiungere note:

1. Selezionare Nuova nota per attivare i campi nota.

2. Immettere l’informazione Creata da.

3. Digitare le nuove note nei campi denominati Nota occhio sinistro e Nota
occhio destro.

4. Selezionare Salva nota per aggiungere le note digitate in precedenza.

Nota: dopo aver selezionato Salva nota le note non sono più modificabili. 

• Selezionare Ripristina per cancellare tutti i campi.

• Selezionare Ritorna a esame per salvare la nota e tornare all’imaging in
tempo reale.

• Selezionare Esci esame e vai all’elenco pazienti per salvare una nota e
ritornare alla schermata Pazienti ed esami.

• Selezionare Esci esame e vai a Revisione immagini per salvare la nota e
tornare alla schermata Revisione immagini.

Le note possono essere aggiunte anche dalla schermata Revisione. Il testo salvato
non può essere modificato. È possibile aggiungere nuovo testo alle note dalle
schermate di Revisione, Confronto e Elaborazione immagini selezionando Note
esame. Le note sono identificate da data/ora e dalla persona che le ha create.
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Questa pagina è stata lasciata intenzionalmente vuota.
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Revisione immagini e modalità di confronto  39
4 Revisione immagini e modalità 
di confronto

Dopo essere state acquisite, le immagini possono essere utilizzate per l’esame e il
confronto. In questo capitolo vengono trattati i seguenti argomenti:

• Schermata Revisione immagini, qui di seguito

• Modalità di confronto, pagina 42

• Regolazione delle immagini, pagina 43

Schermata Revisione immagini
La schermata Revisione immagini viene visualizzata automaticamente quando si
esce dalla generazione immagini dal vivo. È possibile accedervi anche con il
pulsante Revisione esame sulla schermata Pazienti ed esami.

Figura 22. Schermata Revisione immagini

Save Still Salva immagine fissa Image Type Tipo di immagine
Rate: 1x Velocità: 1x Media Count: Totale di immagini fisse 

e video:
Gender Sesso Videos: Video:
Date of Birth Data di nascita Stills: Immagini fisse:
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La schermata Revisione immagini consente di visualizzare le immagini acquisite
nella sessione appena completata. Quando si accede alla schermata Revisione
immagini in un altro modo, le immagini visualizzate si riferiscono all’ultimo paziente
e sessione selezionati. Per esaminare gli esami di un altro paziente, uscire dalla
schermata Pazienti ed esami e selezionare un altro paziente.

Per impostazione predefinita, nella parte inferiore dello schermo sono visualizzate
le miniature di tutte le immagini acquisite nella sessione selezionata. 

I comandi di riproduzione video sono visualizzati nell’angolo superiore sinistro.

L’immagine attualmente selezionata (la prima secondo l’impostazione predefinita)
viene visualizzata a grandezza naturale. Selezionare una miniatura per visualizzare
l’immagine a risoluzione piena. È possibile usare le frecce a sinistra  e a
destra  della striscia delle miniature o i tasti su e giù sulla tastiera per scorrere o
selezionare una miniatura.

Le miniature dei video clip mostrano quattro immagini (la prima, l’ultima e due
immagini intermedie del video) nei quadranti relativi. 

Fare clic sulla miniatura per portare il video nell’area di visualizzazione. Per
controllare il video utilizzare i pulsanti di riproduzione video. I pulsanti hanno le
stesse funzioni dell’imaging dal vivo. Per avviare l’esecuzione di un video, fare clic

su Riproduci .

Nella schermata Esame sono disponibili le seguenti opzioni:

Data di esame
Selezionare un esame diverso facendo clic sulla freccia  accanto al campo
Data esame. 

Mostra immagini nascoste
Per impostazione predefinita questa opzione non è selezionata e quindi sono
visualizzate solo le miniature delle immagini non nascoste. Quando questa casella
è spuntata, vengono visualizzate le miniature delle immagini nascoste e sono
disponibili con visualizzazione a tutto schermo.

Age Età Exam Date Data di esame
Exam Date Data di esame Show hidden images Mostra immagini 

nascoste
Current Weight (Kg) Peso attuale (kg) Full Screen Tutto schermo
Pathology Patologia Hide Thumbnails Nascondi miniature
Primary Physician Medico primario Print Image Stampa immagine
Classification Classificazione Edit Image Modifica immagine
Attending Physician Medico curante Compare Confronta 
Imaging Technician Tecnico di imaging Exam Notes Note esame
Eye Occhio Exit Review Esci revisione
Lens Lente
RetCam Shuttle - Manuale dell’utente e istruzioni di assistenza PN 20-000241 Rev. A



Revisione immagini e modalità di confronto  41
Nascondi immagine

Fare clic sull’icona Nascondi immagine  sotto la miniatura evidenziata per
nascondere l’immagine attuale. Per nascondere quell’immagine, basta fare clic
sull’icona sotto la relativa miniatura. L’icona può essere usata per passare da
un’immagine nascosta  ad una visibile . Gli elementi nascosti non vengono
eliminati. Le loro miniature non appaiono se la casella Mostra immagini nascoste
non è spuntata.

Mostra elemento

Quando l’opzione Mostra immagini nascoste è selezionata, selezionare l’icona
Nascondi immagine  per rendere visibile l’immagine. Viene visualizzata l’icona
dell’immagine nascosta nell’angolo superiore destro della miniatura. 

Contrassegna immagine

Fare clic sull’icona Contrassegna immagine  per contrassegnare l’immagine
attuale come immagine di particolare interesse. Nell’angolo superiore sinistro della
miniatura appare un contrassegno rosso. Per togliere il contrassegno da unimmagine,
fare nuovamente clic sull’icona. L’icona consente di segnalare o meno un’immagine.

Tutto schermo

Fare clic su Tutto schermo per visualizzare l’immagine attuale a tutto schermo,
senza miniature visibili. 

Nascondi miniature

Fare clic su Nascondi miniature per eliminare la visualizzazione della miniatura
senza modificare la visualizzazione dell’immagine attuale. 

Stampa immagine

Fare clic su Stampa immagine per stampare l’immagine attualmente visualizzata.

Modifica immagine

Fare clic su Modifica immagine per modificare l’immagine attuale. 

Confronta

Fare clic su Confronta per visualizzare due immagini affiancate sullo schermo. Per
maggiori informazioni consultare Modalità di confronto.

Note esame

Fare clic su Note esame per esaminare o aggiungere testo alle note della sessione
nella schermata Esame. Le note già salvate non possono essere modificate. Le
note sono identificate dalla data e dal campo Creata da. 

Esci revisione

Fare clic su Esci revisione per uscire dalla sessione di revisione attuale e ritornare
alla schermata Pazienti ed esami. 
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Modalità di confronto
La schermata Confronto viene visualizzata quando si fa clic su Confronta. La
schermata Confronto può essere utilizzata per confrontare due immagini. Si
possono confrontare immagini di uno o più esami per un singolo paziente.

Figura 23. Schermata Confronto [Immagini]

Gender Sesso Image Type Tipo di immagine
Date of Birth Data di nascita Exam Date Data di esame
Primary Physician Medico primario Exam Date Data di esame
Pathology Patologia Show hidden images Mostra immagini 

nascoste
Classification Classificazione Exam Date Data di esame
Lens Lente Print Image Stampa immagine
Eye Occhio Edit Image Modifica immagine
Image Type Tipo di immagine End Compare Termina confronto 
Exam Date Data di esame Exam Notes Note esame
Lens Lente Exit Review Esci revisione
Eye Occhio
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